Франсуа Мари Вольтер
Разговор Пегаса со стариком
Перевод Кочеткова А. С.

Пегас

Что делаешь в полях, близ нищенской лачуги?

Старик

Природе отдаю полезные досуги,

Я пустошь оросил, я сею, строю дом.

Пегас
Как все твои пять чувств притуплены трудом!

Как охладел твой ум, как вкусы огрубели!

Парнасского коня ты не узнал? Уже ли?

Сядь на меня!

Старик

                           Нет сил. Маэстро Аполлон

Был некогда, как я, в ремёсла погружён.

Пегас

Да, но, наскучив жить в ничтожном мире этом,

Небесные поля он вновь засеял светом,

Он лиру снова взял, стихи запел опять,

Оркестром вещих муз вновь стал он управлять.

Бери во всём пример с языческого бога –

И к храму Памяти откроется дорога,

И, вверен средь толпы верительной звезде,

Смиренно следуя за мастером Воде,

В обитель гения ты вступишь не впервые.

Старик
Возвышенно о том мечтал я в дни былые,

Позор мне принесла пустая страсть моя.

Ты знаешь, милый друг, как был там принят я –

За подвиги свои осмеянный постыдно!

Мне места не нашлось: я опоздал, как видно.

Всех избранных своих давно венчал Парнас,

Мы нежимся, отцы всё сделали за нас.

Коль розам пламенным, коль ландышам весёлым

Случилось поутру отдать весь мёд свой пчёлам, –

Напрасно вечером шмели к цветам летят:

Привета пусть не ждут, – растрачен аромат.

Покончено навек! Не жду тебя, Пегаса,

Вертепом зависти стал светлый храм Парнаса.

Один лишь ученик сродни Гомеру был, –
Сто подражателей нашёл себе Зоил.

Добрался я с трудом до высоты двуглавой,

Где рифмой древний метр был заменён со славой,

Где Мельпомены речь, пространна и шумна,

Поёт любовь царей в былые времена.

Спеша полней вкусить чудеснейшего хмеля,

Я скрылся в уголке у самых ног Корнеля.

Увы! Мартин Фрерон, ревнив и быстроок,

Из моего угла тотчас меня извлёк.

Сим праведным судьёй с высот парнасских сброшен,

Без денег, без друзей, никем не зван, не прошен,

Я думал: новичку удастся, может быть,

Собратьев-авторов хоть лестью умягчить.

Напрасно, в их толпе, сочувственной доныне,

Участья братского нет больше и в помине.

Опасно их число, их речи громовой

Готов я предпочесть обыденный покой.

Услышишь от меня ещё одно признанье.

Нам почта на земле смягчает расставанье:

Тоскующий отец, влюблённый, друг, жених
Спешат вручить гонцам святыню дум своих.

Привычен я писать – и кстати, и некстати.
Я глупость напишу, тотчас она в печати.

К тому ж ещё тайком с моих воюют стен

То братец мой Воде, то дядюшка Базен.

Кандиду я в шкафу забвение готовлю, –

« Всё благо»! – он кричит, пеша в книготорговлю.

Ты, Жанна, ты, Агнесс, ты, лакомка Бонно, –

Из Базеля в Бреславль бежать вам суждено.

Монахов четверо, исполненных заботы,

Едва ль моим томам подвесть могли бы счёты.

Ввезёшь ли ты меня, – поклажа не легка! –

С подобным багажом в грядущие века?

Довольно! Не хочу я возвращаться к Музам,

Бессмертным был я мил, горжусь своим союзом,

Но радости былой в нём больше не найду,

Лети же на Парнас, – останусь я в саду.

Пегас
Твой ропот слишком зол, слова – несправедливы.

Знай, баловень искусств: богини вечно живы.

Чем недоволен ты? Признайся небесам!

Иль пятьдесят людей, – умнейших, чем ты сам, –

Воздвигнуть статую твою не пожелали,

Хоть столь большую честь ты заслужил едва ли?

Назло твоим врагам, наездник мой Пигаль
Тебя изобразил смотрящим гордо вдаль:

Твой худосочный лик смеётся над веками, –

В нём дух античности усмотрен знатоками.

Ликуй же! Радуйся судьбе своей благой!

Поверженный глупцов растаптывай ногой!

Старик
Всё это старика прельщает очень мало!

Злым смолоду – в летах беззлобье нам пристало.

Мудрец, – уединён, всё радостен и тих, –

Собратьев не ища, хоть не чуждаясь их,

Живёт вдали от всех, влеченьем не тревожим

К поэтам, королям, красавицам, вельможам.

Среди своих полей, от бури защищён,

Блаженствует мудрец, – стихов не пишет он.

Аббат Терре, – его учёность всем знакома, –

Простого пахаря, простого эконома

Открыто предпочёл писаньям нашим всем.

Знай: богом стал моим отныне Триптолем!

Друд земледельца, знай, полезней для народа,

Чем песнь Вергилия, чем лира Гесиода.

Наука и нужда нас вразумили, знай,

Что важно не воспеть, а снять свой урожай.

И впрячь тебя в свой плуг я предпочёл бы ныне,

Чем на тебе скакать по облачной пустыне.

Пегас

Неблагодарнейший! Бесчувствен твой язык:

Так ненавидит страсть исчерпанный старик

И, мудрствуя, спешит добраться до могилы.

Ты говоришь: « Нет сил». Ну что ж, пиши без силы!

Прославленный Корнель был белым стариком,

Когда скакал на мне с Аттилою вдвоём,

Век славить я готов поход его последний!
И я не допущу, что б ради низких бредней

Высокая судьба свой путь оборвала.

Как? Музам изменить – во имя ремесла!
Иль жалкий селянин, копя свой тяжкий опыт,

Что им, без знания, в труде суровом добыт,

Не лучший урожай сумеет снять с полей,

Чем Мирабо со всей учёностью своей?
Работников найми и, не скупясь на плату,

Дай плотнику топор, подёнщику – лопату,

Для пажитей моих священных ты рождён!

Попробуй петь, как Поп, и мыслить, как Платон,

Иль Эпикура нам перелагай ты в оды,

Иль нас в стихах знакомь с « Системою природы».

Меня в последний раз ты оседлаешь?
Старик

                                                                  Нет!

Довольно мне систем, – вот мой тебе ответ.

Философов не чту, с поэтами враждую.

Гонясь за истиной, я жизнь сгубил впустую.

Один, без факела, скитался  средь тьмы.

Увы! Ступая в гроб, ясней ли видим мы?

И чем поможет нам дар нашей мысли пленной, –

Случайный огонёк, неверный и затменный?

Я мыслил – через чур. И те, кто в добрый час,

В колодце истину упрятали от нас,

Мстят смертному, коль он её нашёл невольно.

Молчу. Довольно знать, и говорить – довольно.

Пегас
Что ж, прозябай и сгинь! В Париж я полечу:

Там есть ещё умы Пегасу по плечу.

Их племя с божеством соперничать готово:

Всё воля их создаст, всё сотворит их слово.

Твоих, лукавый Пинд, рифмующих детей

Отныне я презрел, прозаики – верней:

Пусть станут для земли возвышенным примером!

Старик

Я остаюсь. Прощай! Лети к своим химерам!

1777 г.
